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LENGUA CASTELLANA Y LITERATURA.  2 º de BACHILLERATO

TEMA 3:  LA SINTAXIS DE LA ORACIÓN COMPUESTA.  COORDINACIÓN Y SUBORDINACIÓN Y SUS SUBCLASES.  EL ANÁLISIS SINTÁCTICO

3.1.   LA ORACIÓN SIMPLE
3.1.1. eNUNCIADO ORACIONAL Y NO ORACIONAL
 


El enunciado es la unidad mínima de comunicación y una unidad sintáctica básica. Podemos definirla en función de tres caracteres primordiales que debe cumplir:

 
a)   El enunciado está comprendido entre dos silencios o pausas.

b)    Le corresponde una determinada curva de entonación.

c)    Comunica un mensaje que el receptor puede entender porque posee un sentido completo, independientemente de la presencia explícita de un verbo.

 

Podemos distinguir dos tipos, por tanto, de enunciados:

 

a)    Las oraciones, que serían aquellos enunciados caracterizados por la presencia de una forma verbal: Pepe come pan.

Algunos grupos de palabras pueden parecernos oraciones (se forman en torno a una forma verbal), pero en realidad no lo son porque no comunican un mensaje con un sentido completo y, en realidad, forman parte de un enunciado superior al que llamamos oración compuesta: se trata de las proposiciones: Vi la película (prop. I), pero no me gustó (prop. II).
b)   Los enunciados NO oracionales, que serían aquellos en los que no aparece dicha forma verbal: ¡Pan!.
 

3.1.2. Los constituyentes de la oración. El sintagma
 


Frente al enunciado y la oración, el sintagma se define por las siguientes características:

 
a)   Palabra o grupo de palabras que, dentro de un enunciado, posee un sentido unitario aunque incompleto

b)   Desempeña una única función sintáctica.

c)  Su estructura está formada por un núcleo, que es de obligatoria aparición, y    por unos modificadores que pueden aparecer o no.

 


Podemos encontrar 5 (en realidad son solo 4) tipos diferentes de sintagmas dependiendo de cuál sea su núcleo:

 
a)   Sintagma Nominal (SN).- La casa rosada es mía.

b)   Sintagma Verbal (SV).- Pepe come pan con manteca.
c)   Sintagma Adjetival (SAdj).- Pepe es muy alto.

d)   Sintagma Adverbial (SAdv).- Pepe vive muy lejos.

e)   Sintagma Preposicional (SPrep).- En realidad no es más que un Sintagma Nominal introducido por una preposición: Pepe vive con su madre.

 


La oración gramatical básica se constituirá por dos sintagmas primordiales a los que llamaremos constituyentes inmediatos de la oración, ya que son el resultado de un primer corte o segmentación:

 

O = SN + SV

 

El SN que es constituyente inmediato de la oración realiza siempre la función de sujeto, función que podemos definir como la persona, animal o cosa que realiza, experimenta o padece el proceso expresado por el verbo.

El SV realizará la función de predicado, al que definimos como el proceso que ejecuta, experimenta o padece el sujeto.

Los núcleos del sujeto y del predicado tendrán que mantener concordancia en persona y número para asegurar así la cohesión 

entre ambos sintagmas.

 

3.1.2.1. El Sintagma Nominal

 

La estructura de todo SN se compone de tres zonas diferentes, dos de las cuales inciden funcionalmente sobre el núcleo:

 

	DETERMINANTES
	NÚCLEO
	ADYACENTES
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Artículo
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Demostrativo

[image: image3.png]



Posesivo
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Numerales
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Indefinidos
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Interrogativos
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Exclamativos
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Sustantivo
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Pronombre
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Cualquier palabra que funcione como sustantivo
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Adjetivo o SAdj.
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Proposición subordinada adjetiva
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SN
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SPrep.
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Construcciones comparativas


 

Es difícil que se den todos los elementos anteriores a la vez. Lo normal es que aparezca un elemento por categoría.

Un SN puede aparecer construido de dos maneras:

 

a)   Sintagma Nominal homogéneo. Aquel en el que las incidencias sobre el núcleo son directas y vienen indicadas por marcas de género y número: La casa blanca.

b)  Sintagma Nominal heterogéneo. Aquel SN que mantiene la misma línea estructural, pero se producen ampliaciones que vienen señaladas por diferentes nexos: 
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Nexos copulativos: Un niño y un anciano.
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Nexos disyuntivos: El protagonista o personaje principal.
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Nexos adversativos: Pobre pero honrado.
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Nexo ‘de’: El sonido del silencio.
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Nexo ‘que’: El hombre que esperaba pacientemente.

 

3.1.2.2.  El Sintagma Verbal

 

 

La estructura del Sintagma Verbal es la que sigue:

 

	NÚCLEO
	
	COMPLEMENTOS
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Verbo en forma personal
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Verbo en forma no personal
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Perífrasis verbal
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Complemento Directo
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Suplemento
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Complemento Indirecto
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Atributo
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Complemento Predicativo

[image: image29.png]



Complemento Circunstancial
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Complemento Agente


 

3.1.3. LAS FUNCIONES SINTÁCTICAS

Las funciones que puede desempeñar los diferentes sintagmas en una oración son muy variadas:

 

a)  Sujeto. Persona, animal o cosa que realiza, experimenta o padece la acción expresada por el verbo. El sujeto debe concordar con el verbo en persona y número, y puede aparecer expreso en la oración o implícito: El niño juega al fútbol. 

b) Complemento Directo (objeto directo, implemento) y Suplemento (complemento de régimen).- Designan el objeto sobre el que se desenvuelve la acción aludida por el verbo. Es absolutamente necesario para que la oración tenga un sentido completo. 
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Construcción del CD.- Se puede construir con un sustantivo, con un SN, con un SPrep. Introducido por la preposición ‘a’ (si designa a una persona), con un pronombre o con una proposición subordinada sustantiva:

Comió pan
Comió mucho pan blanco
Llamó a María
La llamó

Dijo que vendría
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Reconocimiento del CD.- Para reconocerlo podemos aplicar las siguientes pruebas:

1.     Conmutación por los pronombre átonos ‘lo, la, los, las’: Pepe comió pan / Lo comió.

2.    Transformación de la oración en pasiva: el CD pasa a ser sujeto paciente de la pasiva: Pepe comió pan / El pan fue comido por Pepe.
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Construcción del Suplemento.- Siempre irá introducido por una preposición que exige el verbo: Pepe cuenta con tu ayuda.
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Reconocimiento del Suplemento.- Podemos reconocerlo con las siguientes pruebas:

 

1.   Al intentar conmutarlo por un pronombre personal átono debemos mantener la preposición.

2.    No es posible transformar la oración en pasiva.

3.   Es incompatible con el CD.
 

a. Complemento Indirecto (objeto indirecto, complemento).- Señala la persona animal o cosa que recibe el daño o provecho de la acción verbal. 
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Construcción.- 
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Sintagma Preposicional: Dimos la carta a María.

[image: image37.png]



Pronombre personal átono (le, les, me, te, se, nos, os): Se la dimos.
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Proposiciones subordinadas sustantivas: Dimos la carta a quien la quiso
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Reconocimiento.-
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Conmutación por ‘le, les’.
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Se mantiene igual al transformar a pasiva: La carta fue dada a María.

 

b. Complemento Circunstancial.- Complementos que añaden contenidos marginales y, en algunos casos, prescindibles, a los indicados por el núcleo verbal. 
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Construcción.- Pueden aparecer de diferentes formas:

Sintagma Nominal: Viene todos los días.

Sintagma Preposicional: Lee en el jardín.

Sintagma Adverbial: Vendrá mañana.

Proposición subordinada adverbial: Cuando llegué, no estaba.
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Reconocimiento.- 

No admiten conmutación por pronombres átonos y, en algunos casos, sí la admiten por adverbios o locuciones adverbiales.

 

c. Atributo.- Este dos complemento modifica (nos dicen algo) al sujeto (con el que concuerda en género y número) en las oraciones de predicado nominal. 
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Construcción.- Se puede construir como un SN, un SAdj., un SPrep, una proposición subordinada adjetiva o sustantiva o una construcción comparativa.
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Reconocimiento.- Si se trata de un sustantivo o adjetivo, concordará con el núcleo del sujeto en género y número. También podemos reconocerlo mediante la conmutación por ‘lo’.

d. Complemento Predicativo.- Es aquel complemento que, además de modificar al verbo, modifica también a un sustantivo que puede desempeñar la función de sujeto o complemento directo. Cuando sea sustantivo o adjetivo, concertará en género y número con el sustantivo al que modifique. 
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Construcción.- Se puede construir como un SN, un SAdj., un SPrep, una proposición subordinada adjetiva o sustantiva.
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Reconocimiento.- Si se trata de un sustantivo o adjetivo, concordará con el sustantivo al que califique en género y número. No puede conmutarse por ‘lo’ (aunque sí por el adverbio ‘así’ o el demostrativo ‘eso’)

 

e. Complemento Agente.- Es el complemento que, en la voz pasiva, designa al ser u objeto que realiza la acción verbal. 
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Construcción.- Se trata de un SN o proposición subordinada sustantiva que viene introducido por la preposición ‘por’ y, en pocas ocasiones, ‘de’.
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Reconocimiento.- Transformar la oración en activa y el C. Agente se convertirá en el sujeto.


Las funciones sintácticas son sencillas y conocidas.  No obstante, dos de ellas requieren, a la vista de lo que ocurre todos los años, más explicación.  Son el SUPLEMENTO y el COMPLEMENTO PREDICATIVO.
A)  Suplemento

Ciertos verbos necesitan completar su significado con este complemento que es muy parecido semánticamente al CD y formalmente al CC, pero que, a diferencia del CD, va siempre precedido de preposición (impuesta por el verbo):
Mª Dolores y Juan Carlos hablaban del incendio del Instituto.
Abusaban de su bondad.
Manolo cuenta con mi apoyo.
Inmaculada acabó con sus ahorros.
Confío en la suerte.
Los pies de Paco olían a queso podrido.
Preguntaron por la carta.
Diferencias entre el Supl y el CD

Semánticamente ambos cumplen una función análoga; sin embargo su función sintáctica es diversa, según se refleja en lo siguiente:
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	Su diferencia al ser sustituidos por pronombres: átonos, el CD, y tónicos, el Supl.
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	Cuando el CD se antepone al verbo, aparece un pronombre pleonástico, que duplica la función; el Supl antepuesto no necesita de pronombre que lo reitere.
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	La obligatoriedad de la preposición para el Supl. Es el verbo el que selecciona la preposición y no el significado del complemento como ocurre con el CC.


Diferencias entre el Supl y el CC

A primera vista, los segmentos subrayados en los ejemplos de la izquierda (Supl) ofrecen una estructura semejante a la de los de la derecha (CC), también provistos de preposición:
	 
	Hablan de música.
	 
	Hablan de memoria.

	 
	Acabó con su ahorros.
	 
	Acabó con rapidez.

	 
	Los pies de Paco olían a queso podrido.
	 
	Los pies de Paco olían a distancia.


Sin embargo, varios rasgos distinguen los Supl de los CC:
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	Si se cambiase la construcción para realzar el complemento en uno y otro caso, se observaría también la diferencia: Es de música de lo que hablan, frente a Es de memoria como hablan.
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	Si el significado léxico de unos y otros complementos fuese consabido y pudiera eludirse, el Supl se sustituiría por un pronombre tónico precedido de la preposición pertinente, mientras que el CC se omitiría o, si fuera preciso, se sustituiría por un adverbio. Así, de una parte se diría Hablan de eso, Acabó con ellos, Olían a eso, y, por otra, Hablan así, acabó ya, Olían.
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	Como el Supl y el CC cumplen funciones distintas, pueden coexistir en una misma oración: Hablan de música de memoria, Acabó con sus ahorros con rapidez, Los pies de Paco olían a queso a distancia.


Un CC y un Supl no pueden coordinarse entre sí (*Hablan de música y de memoria); dos CC o dos Supl sí que pueden coordinarse (Hablan de música y de literatura, Acabó con sus ahorros y con la herencia). 

Incompatibilidad entre el Supl y el CD

Lo más frecuente es que no puedan aparecer juntos en el SV; y, como es natural, no es posible coordinarlos: sería agramatical decir *Aspiraba el perfume y a la gloria.
Hay verbos que adoptan uno y otros que prefieren el otro complemento. Unos exigen CD: Zurce la ropa, Vendió los muebles, Comía pescado, Ha leído el periódico; otros, por la naturaleza de su significado, requieren un Supl: Carecía de apoyos, Desconfiad de las imitaciones, Su éxito estriba en el dinero, Contaré contigo; hay otros, por último, que pueden acompañarse del uno o del otro, con cambio de significado, según el complemento elegido: Trató la dolencia con antibióticos; trató de la dolencia con erudición. Ha cumplido veinte años; Ha cumplido con su deber. Aspiraba el aroma; Aspiraba al triunfo.
Los verbos pronominales que siempre llevan pronombre reflexivo admiten un Supl: Me arrepiento de mis pecados, Te jactas de tus conquistas, Se ensaña con sus enemigos, No os dignáis a saludarnos. Se observa que la persona del pronombre reflexivo concuerda con el sujeto.
Otros verbos pueden funcionar con o sin pronombre reflexivo. En el primer caso no pueden llevar CD sino Supl. Compárense las siguientes oraciones:
	 
	El ejército ocupó la ciudad. 
	 
	El alcalde se ocupó de la ciudad.

	 
	Acogió su propuesta.  
	 
	Se acogió a su propuesta.

	 
	¿Habéis acordado el día? 
	 
	¿Os habéis acordado del día?

	 
	Luis entiende a su vecina. 
	 
	Luis se entiende con su vecina.


 

Suplemento indirecto

  
A pesar de lo dicho en el apartado anterior, hay oraciones en que coexisten el CD y un segmento con apariencia de suplemento:
Judith dijo pestes del Profesor de Lengua.
La limpiadora limpiaba el suelo de gusanitos.
Llenad las copas de agua mineral.
Miguel confunde la gimnasia con la magnesia.
No antepongas tus derechos al deber.
Separa el grano de la paja.
Han sustituido a Juana por Elena.
Los sintagmas subrayados funcionan como CD, ya que podrían ser sustituidos por pronombres átonos lo, la, los o las. Los que aparecen en negrita tienen el aspecto de Supl ya que podrían ser suplidos por pronombres tónicos manteniendo la preposición: Judith dijo pestes de él. Pero, en estos ejemplos el segundo segmento no puede aparecer sin la presencia previa del CD, mientras que pueden ser correctas las oraciones si eliminamos este segundo segmento. Este sintagma nominal con preposición que exige la existencia simultánea del CD puede denominarse suplemento indirecto (Supl Ind).
 
En español hay muchos verbos con preposición.  Sin embargo, no siempre que un verbo la lleve debe considerarse que ese sintagma es un suplemento (ver explicaciones anteriores). Te doy ahora una lista de los verbos más comunes que llevan esta función sintáctica:

Acordarse de

-Anteponer a

-Aspirar a 

-Avergonzarse de

-Carecer de

-Confiar en

-Confundir con

-Consistir en

-Conversar sobre /acerca de

-Contar con

-Creer en

-Charlar de / sobre /acerca de

-Decir de

-Debatir de /sobre /acerca de

-Dedicarse a

-Desconfiar de

-Disponer de

-Disculparse de 

-Discutir de /sobre /a propósito de

-Empaparse de

-Empatar a

-Encargarse de

-Entender de

-Fiarse de

-Fijarse en

-Hablar de / sobre / acerca de

-Imponerse a

-Incurrir en

-Influir en

-Informar de / sobre

-Iniciar en

-Insistir en

-Invitar a

-Jactarse de

-Librarse de

-Limitarse a

-Mofarse de

-Negarse a 

-Ocuparse de

-Optar a / por

-Quejarse de

-Reírse de

-Separarse de

-Sobreponerse a

-Tener en

-Tachar de

-Tratar de / sobre

-Vaciar de

-Valer pon

-Valorar en

-Vanagloriarse de

-Votar por

B) Complemento predicativo

  
Junto a verbos que no son atributivos puede darse un complemento de características similares al Atr, esto es, que varía de género y número concordando con el número del verbo y con el número y género del S (o sólo con el género y número del CD, como veremos más abajo):
Manolo Valera vivía tranquilo.
Aquí los árboles crecen frondosos.
Los alumnos de segundo D escuchaban silenciosos.
Las gemelas han nacido raquíticas.
Ha nombrado delegado a Paco.
El complemento predicativo subjetivo (CPred Subj) se diferencia del atributo en que no puede ser sustituidos por lo, sino por un adverbio: así. Incluso podría conmutarse por un adverbio de sentido modal: tranquilamente, silenciosamente.
El CPred es compatible con otros complementos:
El juez dictó tranquilo la sentencia.
Los espectadores hablaban del partido entusiasmados.
El CPred Subj afecta al signo léxico del verbo (al cual matiza) y al sujeto explícito (con el cual concuerda).
Por otra parte, este complemento puede situarse, como un inciso entre comas, tras el sustantivo sujeto:
El juez, tranquilo, dictó la sentencia.
Estos adjetivos tampoco pueden ser sustituidos por lo como los atributos propios (*Ella se lo ha vuelto), sino por un adverbio o un demostrativo: Ella se ha vuelto así, Eso se ha vuelto ella.
Otro tipo de predicativo, el complemento predicativo objetivo se encuentra en oraciones como las siguientes:
Dejaron perpleja a la Directora.
Los padres compraron barata la fotocopiadora.
Han nombrado Secretaria a Lola.
Tomás tiene la espalda peluda.
Concuerdan con el CD en lugar de hacerlo con el S y tampoco pueden conmutarse por lo, sino por un adverbio (si el predicativo es un adjetivo) o por el demostrativo neutro eso (si es un sustantivo): Dejaron así a la Directora, Han nombrado eso a Lola.
No deben confundirse estas oraciones con otras que también llevan dos sustantivos: uno en función de CD, y otro inmovilizado en sus posibilidades de variación morfemática y sin posibilidad de llevar artículo:
Hizo pedazos las cartas.
Ha hecho añicos el sillón.
Se trata de locuciones verbales cuyo significado se corresponde en algún caso con verbos en que quedan unificados los sentidos de hacer y del sustantivo inmovilizado: despedazó, pulveriza.
Existe, por último, un tipo de predicativos constituidos por sintagmas nominales o adjetivos con preposición. Se asemejan al Supl por su estructura pero concuerdan con el S o con el CD. Son los complementos predicativos preposicionales (CPred Prep):
Manolo trabajó de secretario durante dos años.
Sonia se metió a escritora.
Mi jefe colocó a Charo de secretaria particular.
Mandaron a Federico de vocal de centro.
Las dos del fondo presumen de guapas.
Fernando se pasa de listo.
 

3.1.4.  Clasificación de la oración
 

Las oraciones podemos clasificarlas según diferentes criterios. Veámoslos:

 

	Criterio I: Intención comunicativa del emisor al producir el mensaje (modalidades oracionales)

	Enunciativas:
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Afirmativas *
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Negativas *
	 

Pepe come pan

Pepe no come pan

	Interrogativas:
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Totales
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Parciales
	 

¿Está comiendo Pepe?

¿Dónde está comiendo Pepe?

	Exclamativas:
	¡Por fin come Pepe!

	Imperativas y exhortativas
	Por favor, come ya, Pepe

	Dubitativas
	No sé si Pepe ha comido

	Desiderativas
	Ojalá haya comido ya Pepe


 
* Los demás tipos de oraciones (interrogativas, exclamativas, imperativas, dubitativas y desiderativas) también pueden ser, a su vez, afirmativas o negativas.
 

	Criterio II: Estructura de la oración

	Simples
	Pepe come pan (otra vez)

	Compuestas
	Coordinadas
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Copulativas: Pepe come y Juan bebe
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Adversativas: Pepe come, pero no le gusta
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Disyuntivas: Pepe come o bebe
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Distributivas: Pepe ya come ya bebe
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Explicativas: Pepe ingiere alimentos, es decir, come

	
	Subordinadas
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Sustantivas: Pepe dice que come
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Adjetivas: Pepe, el que come, es mi amigo
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Adverbiales: Pepe no para de comer donde va


 

	Criterio III: Existencia de sujeto

	Personales
	Pepe come pan

	Impersonales *
	En enero hace frío

	
	


* Hay varios tipos de impersonalidad sintáctica, esto es, de ausencia total de sujeto en la oración (expreso u omitido):

· Oraciones con verbo meteorológico.

· Oraciones con el verbo HABER independiente:  “Hay muchas personas en la plaza”.

· Algunos esquemas oracionales con los verbos HACER y SER: “Hace frío”.“Es tarde”.
· Impersonales con SE:  “Se trabaja muy bien aquí”.

· La mayoría de las proposiciones subordinadas con el verbo en forma no personal, especialmente en infinitivo:  “Quiero jugar toda la tarde”.

	Criterio IV: El tipo de predicado

	Predicado nominal (atributivas)
	Pepe es un comilón

	Predicado verbal (predicativas)
	Pasiva
	El pan ha sido comido por Pepe

	
	Pasiva-refleja
	Se pintaron las puertas

	
	Activa:
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Transitivas
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Intransitivas
	 

Pepe come pan

Pepe come


 

	Criterio V: Presencia o ausencia de pronombre personal átono

	Pronominales
	Pronombre con función sintáctica
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No reflexivas: La vi.
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Reflexivas: Me vi a mismo.
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Recíprocas: Nos vimos unos a otros

	
	Pronombre sin función sintáctica
	[image: image73.png]



Pseudorreflejas: Me fui de casa.
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De dativo ético o de interés: Mi hijo no me come nada.

	No pronominales
	Pepe come pan


 

3.2.  LA ORACIÓN COMPUESTA
 

 

3.2.1.  Concepto y tipos.-

 

Denominamos oración compuesta a aquella estructura oracional que tiene dos o más verbos. Cada uno de los verbos que forma una oración compuesta forma entorno suya una proposición que puede tener el mismo o diferente sujeto.

La oración compuesta puede ser de dos tipos:

 

	COMPUESTAS POR COORDINACIÓN
	Serán oraciones coordinadas aquellas que no presentan relaciones de dependencia sintáctica entre las proposiciones que la forman.

 

Pepe come (propo. I), Juan duerme (prop. II) 
y yo estoy aburrido (prop. III)

 

	COMPUESTAS POR SUBORDINACIÓN
	Hablamos de oraciones subordinadas en los casos en que una proposición desempeñe una función sintáctica dentro de otra; es decir, que exista una dependencia de unas proposiciones respecto a otras:

 

Pepe es muy divertido cuando quiere (prop. Subordinada)
 


 


Las proposiciones que forman una oración compuesta pueden unirse entre sí mediante dos procedimientos:

 
a)    Con un nexo relacionante (suelen ser preposiciones, conjunciones o locuciones conjuntivas): Pepe come y Juan duerme.

b)   Con ausencia de nexo relacionante: es lo que se llama yuxtaposición: Pepe come, Juan duerme.

La yuxtaposición puede darse tanto entre las proposiciones coordinadas como entre las subordinadas.

 

3.2.2.  La coordinación.-

 


Dependiendo de la relación semántica que se establezca entre las proposiciones coordinadas nos encontraremos con los distintos tipos de coordinación:

 

	TIPO
	RELACIÓN SEMÁNTICA
	NEXOS EMPLEADOS
	EJEMPLO

	COPULATIVAS
	Indica adición o suma entre proposiciones
	Y, e, ni
	Pepe come y duerme

Pepe no come ni duerme

	DISTRIBUTIVAS
	Presentan acciones alternativas
	Bien ... bien, ya ... ya, ora ... ora
	Pepe bien habla bien ríe

	ADVERSATIVAS
	Indica contradicción
	Mas, pero, aunque, sino, sin embargo
	Pepe habla pero no se ríe

	DISYUNTIVAS
	Expresa exclusión, ideas contradictorias o posibilidades alternativas
	O, u, o bien
	¿Hablas de una vez o pierdes tu turno?

	EXPLICATIVAS
	Indica equivalencia
	Es decir, o sea, esto es
	Habla mucho, es decir, es un charlatán


 

Hemos de tener en cuenta que no todas las proposiciones pueden coordinarse, ya que algunos casos podría resultar absurdo:

 

*Pedro es rubio y concejal

*Era de noche y sin embargo llovía

 


Para que la coordinación sea posible, las proposiciones deben cumplir los siguientes principios:

 
a)    Deben ser compatibles, es decir, que no se excluyan semánticamente la una a la otra.

b)   Deben ser coherentes, o sea, que puedan responder a la misma pregunta.

c)    En el caso de las disyuntivas debe existir una verdadera alternativa entre las proposiciones. 

              A continuación sigue una breve explicación de cada grupo:
                

A) Coordinadas copulativas

Son las que aparecen unidas por conjunciones copulativas. Estas conjunciones cumplen simplemente el papel de unificarlas; fuera de su valor aditivo, de suma, la conjunción copulativa no aporta nada más al sentido del grupo oracional. Otras relaciones semánticas que pueden percibirse entre las oraciones copulativas proceden en exclusiva de las nociones léxicas o referenciales de cada una de ellas. No existe diferencia sintáctica, por ejemplo, entre: Leyó el libro y no le gustó y Piensa mal y acertarás, aunque a la primera se le pueda apreciar un valor adversativo y a la segunda, condicional.

Si el grupo oracional copulativo contiene más de dos oraciones, el enlace conjuntivo entre ellas suele aparecer sólo entre las dos últimas:

La reiteración del nexo y ante cada oración (recuérdese que el exceso de nexos recibe el nombre de polisíndeton) puede aparecer en el habla rústica o infantil, aunque también se utiliza como recurso literario intensificador:

Tras mucho haber anhelado, y buscado, y tropezado, halla por último [...] la seguridad de un amor entero.
Cuando las oraciones copulativas comportan negación, la conjunción utilizada es ni. Encabeza cada una de las oraciones si éstas no llevan unidad negativa (no, nunca, jamás, etc.) y sólo precede a la última si en las anteriores aparecen signos negativos:

Ayer no me escribiste, ni me mandaste mensajes, ni me llamaste por teléfono.
También en este ejemplo podría hablarse de polisíndeton: aunque, con el esquema elegido, la repetición de ni es obligatoria, el emisor podría haber elegido otra construcción que evitara la reiteración de la conjunción.

Ayer no me escribiste, no me mandaste mensajes, ni me llamaste por teléfono.
B) Coordinadas disyuntivas

El grupo oracional disyuntivo puede, como el copulativo, estar formado por más de dos oraciones. La conjunción que las conecta (o o su variante culta u) suele aparecer delante de la última del grupo, si bien a veces se repite ante cada una de ellas. En un comentario lingüístico podría observarse el valor enfático de esta reiteración. Como recurso estilístico, la repetición parece propia de textos literarios o publicitarios. Puede servir también para aportar claridad a la idea disyuntiva, por lo que no sería inusual en un texto científico.

La conjunción disyuntiva presenta las oraciones coordinadas por ella como contenidos que se excluyen simultáneamente (véanse los dos primeros ejemplos) o bien como posibilidades alternativas para una misma realidad (último ejemplo):

Los alumnos de segundo estudian, se divierten o colaboran con José Carlos.
O paga usted su deuda o se la reclamo judicialmente.
Aquel charlatán hablaba, o graznaba, sin cesar.
C) Coordinadas adversativas

El grupo oracional adversativo unifica, mediante la conjunción pero u otras equivalentes dos oraciones que quedan así contrapuestas explícitamente. El sentido del grupo oracional adversativo con pero consiste en que la segunda oración encabezada con el nexo introduce una restricción en la referencia efectuada por la primera oración (adversativas restrictivas):

Conseguiréis vuestro objetivo, pero os costará sudor y lágrimas.
No hay que confundir estas oraciones con los grupos oracionales copulativos que por el contenido de cada una de sus oraciones se oponen semánticamente. Así por ejemplo no es una relación adversativa: Estudiaba y no aprobaba, aunque sin duda hay oposición de contenido entre las dos oraciones que lo integran. Sí que sería un grupo oracional adversativo: Estudiaba pero no aprobaba, donde aparece explícitamente la marca adversativa pero.

Con el nexo sino que la oración precedente ha de ser negativa. El contenido de la segunda oración excluye al de la primera (adversativas excluyentes), es decir, ambos son incompatibles.

No me despediré con un adiós, sino que te enviaré un beso.
D Las oraciones distributivas

 
Son oraciones enlazadas semánticamente por unidades correlativas  que pertenecen a categorías de palabras diversas (adjetivos, adverbios, sustantivos, e incluso verbos). Expresan acciones paralelas unidas por una idea global que las relaciona.  Sus nexos, situados al comienzo de cada proposición, al ser pronombres, adverbios, etc., desempeñan, además, su correspondiente función sintáctica.  Ejemplos:

Unos la querían mucho, otros, bien poco.
Este la insulta... aquel la pone verde.
Ya se entretenía con la pelota, ya corría por el campo.
Aquí, tiene calor; allí, frío; más allá calor de nuevo.
No suelo escribir correos electrónicos, en parte porque me escriben pocos, en parte porque no contesto a nadie.  
e) Las oraciones explicativas.  Son estructuras oracionales formadas por dos proposiciones, en las cuales la segunda explica algún aspecto del contenido de la primera, la explica o matiza.  Los nexos empleados son locuciones tipo “es decir”, “esto es”, “o sea”, etc., aunque también, como en todos los demás tipos, cabe que el nexo desaparezca y sea sustituido en la escritura por un signo ortográfico (en este caso, los dos puntos).  Ejemplos:  

El aire aquí está viciado, es decir, resulta perjudicial para la salud.  

Estudia Filología, esto es la ciencia de las palabras.
3.2.3.  La subordinación.
 

Las proposiciones subordinadas pueden ser de tres tipos: sustantivas (si realizan las mismas funciones que un sintagma nominal), adjetivas (si realiza la función característica de los adjetivos: ser adyacente de un sustantivo) o adverbiales.
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3.2.3.1.    Subordinadas sustantivas
A) Definición

Las subordinadas sustantivas son segmentos de carácter oracional que aparecen transpuestos o capacitados para desempeñar una función sustantiva por un transpositor, habitualmente: que. Las subordinadas sustantivas realizan cualquier función propia de un SN: sujeto, complemento directo, etc.

Tanto las subordinadas sustantivas como las adjetivas llevan con frecuencia lo que parece ser el mismo transpositor: que. Sin embargo, el transpositor en uno y otro caso es diferente. Puede observarse que el de las sustantivas no puede sustituirse por el cual y en las adjetivas sí. El primer que es una conjunción y posee una función sustantivadora; el segundo es un pronombre relativo y su función es adjetivadora.  Los dos van precedidos en ciertos casos por una preposición; pero ante que conjunción, la preposición afecta a toda la oración transpuesta, mientras ante el que relativo la preposición suele afectar solo a éste.

B) Nexos.
 

a.     Proposiciones subordinadas sustantivas con nexo.-
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Conjunción ‘que’: Dije que vendría mañana.

[image: image77.png]



Conjunción ‘si’: No sé si vendré mañana.
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Relativo: Quien mucho abarca poco aprieta. En estos casos, el relativo no solo realiza la función de nexo, sino que también desempeña una función dentro de la proposición subordinada.

 

b.     Proposiciones subordinadas sustantivas sin nexo.- Puede darse en estos tres casos:
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Estilo directo: Pepe dijo: me voy a casa.
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Estilo indirecto en interrogativas parciales: Me preguntaba quién sería ese hombre.
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Subordinadas con verbo en infinitivo: Es muy importante estudiar a diario.

C) Enunciados en estilo directo

Aunque la gramática tradicional los clasificaba como oraciones subordinadas, no deben considerarse oraciones complejas las que constituyen enunciados en estilo directo.

César dijo: "La suerte está echada".
Si se enunciara la oración en estilo indirecto y se introdujera el transpositor que, el segundo elemento sería una oración transpuesta y funcionaría como CD del verbo principal:

César dijo que la suerte estaba echada.
Sin embargo, en su formulación directa hay que analizar estos enunciados como oraciones yuxtapuestas, con evidente relación semántica pero sin conexión sintáctica alguna. 

D) Sustantivación de oraciones interrogativas indirectas

Como decimos, sí hay que considerar subordinadas sustantivas a las proposiciones de modalidad interrogativa  indirecta, como puede comprobarse efectuando la correspondiente conmutación pronominal (lo) en los siguientes ejemplos de interrogativas indirectas parciales:

María, ve a ver qué hace el niño.
Todos sabéis para qué estamos aquí.
Me pregunto por qué te enfadas.
Virgilio sabe quién ha sido.
No sé cuándo vendrá Tatiana.
María José miraba con envidia cómo se comían la pierna de cordero.
Los segmentos subrayados, que desempeñan en estos ejemplos el papel de complementos directos, podrían aparecer como enunciados interrogativos independientes.

Cuando la interrogativa original es total, aparece el transpositor si y la subordinada desempeña igualmente la función de CD:

No sé si mi suegra vendrá a comer o no.
Me pregunto si sería prudente que nos viéramos a solas.
Dime si es suficiente con eso.
E) Funciones de las subordinadas sustantivas

Las oraciones transpuestas la función sustantiva por la conjunción que pueden cumplir funciones propias del sustantivo: sujeto, complemento directo, suplemento, suplemento indirecto, adyacente, complemento del adjetivo y complemento del adverbio.

Subordinadas sustantivas en función de sujeto

Es cierto que perdéis mucho tiempo con tanta carrera.
Se le ocurrió que podría copiar en un examen de Lengua.
No les importaba que los vieran.
Le molestó que pudiera conocer sus intenciones.
Me extraña que sigáis atendiendo aún.
Puede provocar alguna confusión en el análisis el hecho de que, mientras un sujeto compuesto por dos sintagmas nominales coordinados exige número plural en el verbo (Marta y Ángela están enfadadas con Verónica), varias oraciones transpuestas coordinadas entre sí se consideran una sola unidad y por tanto el verbo mantiene el número singular (Les preocupaba que pasase el tiempo y no llegara el profesor).

A veces, la subordinada sustantiva con que resalta su carácter sustantivo mediante la anteposición del artículo, siempre en masculino singular:

Me llamó la atención el que sintiera vergüenza ante mí.
El que te enfades no va a cambiar las cosas.
Subordinadas sustantivas en función de complemento directo

Pablo descubrió que algunos alumnos de la E.S.O salían en los recreos.
La policía no permitía que se aparcara a la puerta de la iglesia.
Manoli no recordaba que habíamos desayunado juntos aquel día.
Te agradezco que sigas arriesgándote por mí.
También la oración sustantiva en función de complemento directo puede llevar artículo:

Eso explica el que no te hayan dejado entrar.
Cuando hay varias oraciones subordinadas coordinadas entre sí, el transpositor que puede encabezar todo el conjunto o bien preceder a cada una de las subordinadas:

Miguel me contó que amaba a Maria Luisa en secreto y (Ø) no era correspondido por ella.
Sergio comprobó que la herida se le infectaba y que comenzaba a sentir fiebre.
Con verbos que significan 'voluntad' y 'temor' puede eliminarse el transpositor en la lengua escrita; especialmente frecuente es esto en el lenguaje comercial y en ciertos textos administrativos; puede tratarse también de un recurso poético:

Le ruego se presente en la Secretaría.
Deseábamos no amaneciese.
Subordinadas sustantivas en función de complemento indirecto

Son muy raros y dudosos los casos en que una subordinada sustantiva con que cumple la función de objeto indirecto. En estos contados casos el transpositor va precedido de la preposición a:

Jesús dedica todo su esfuerzo a que su negocio prospere.
No ponía inconvenientes a que la acompañase a casa.
Subordinadas sustantivas en función de suplemento

La subordinada en función de suplemento va precedida, como es natural, de la preposición requerida por el verbo principal:

Me alegro de que Juan siga con Laura.
Mi mirada la convenció de que yo lo sabía todo.
Subordinadas sustantivas en función de adyacente

Las subordinadas sustantivas pueden funcionar también como adyacentes en un sintagma nominal, complemento del adjetivo o del adverbio:

La idea de que nos acompañe tu madre, cariño, no me gusta nada.
Estaba harta de que le diesen codazos en el autobús.
F)  Subordinadas sustantivadas        


             Deben considerarse también oraciones sustantivas aquellas que llevan una proposición de relativo sustantivada, ya que  Las oraciones subordinadas adjetivas pueden, a su vez, sustantivarse, igual que sucede con los adjetivos, siempre que el relativo no sea cuyo o el cual. Esto es lo que ocurre

	.
	al omitirse el antecedente de quien,
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	al anteponerse un artículo a que.


Las proposiciones adjetivas convertidas en sustantivos funcionales pueden cumplir cualquiera de las funciones propias de los sustantivos. Véanse ejemplos de cada uno de estos oficios: 

Sujeto explícito

Sólo es feliz quien quiere serlo.
Quien afirma que la verdad no existe pretende que eso sea verdad.
No faltó quien le echara en cara sus palabras.
El que tiene el poder suele hacer lo que le viene en gana.
Somos varios los que pensamos así.
Por allí cruzaba lo que resultó ser una extraña comitiva.
Complemento directo

¡Y pensar que había quien atacaba a aquel Director!
A quienes se pusieron nerviosos en el examen los tranquilizó con una sonrisa.
Hay quien genera calor dentro de sí y lo expande y quienes precisan recibirlo de fuera.
Todas las noches he pensado ir a visitar a las que me esperan.
¿Sabes lo que cuesta una plaza en un instituto?
Complemento indirecto

Y a quien se mueva le disparáis un tiro entre ceja y ceja.
Laura dijo al que se sentaba a su lado: “Vete a la porra”.
Suplemento

Y Nieves se casó con el que le dio la gana.
Tu jefe dispone de quien quiere.
Tras las inundaciones de Levante se habla mucho de lo que puede la naturaleza.
Se encontraron con lo que ninguna de las tres iba a poder olvidar.
Atributo

Es el poeta quien suele ver más claro en el futuro.
El siglo XX ha sido el que más se ha escuchado a sí mismo.
Lo que hay que mirar en una mujer es lo que hay dentro de su cabeza.   
3.2.3.2.  Subordinadas adjetivas
 

A)  Definición  
Una oración traspuesta a la función adjetiva desempeña en el sintagma nominal el mismo papel que el adjetivo: la función de adyacente. Este tipo de segmentos reciben tradicionalmente el nombre de subordinadas adjetivas o proposiciones de relativo, porque sus traspositores son los pronombres y adverbios relativos. En los sintagmas nominales que hacen la función de sujeto en las oraciones siguientes se aprecia la equivalencia funcional de las subordinadas adjetivas y los adjetivos: ambos desempeñan la función de adyacente:

Las camisetas cortas muestran el ombligo.
Las camisetas que están de moda muestran el ombligo.
 

Los alumnos destacados podrán optar a premio extraordinario.
Los alumnos cuyas calificaciones superen el 9 podrán optar a premio extraordinario.
 

Su casa natal se encuentra en Sevilla.
La casa donde nació se encuentra en Sevilla
Los pronombres y adverbios relativos son, a la vez, nexos: como pronombres o adverbios son sustitutos, es decir, representan a un sustantivo, adjetivo o adverbio dentro de la proposición subordinada; como nexos, relacionan, es decir, sirven de traspositor, de partícula subordinante. Este doble carácter provoca alguna dificultad en su análisis, que habrá que resolver con la práctica. Comprobemos, en el siguiente ejemplo, que el transpositor relativo que, como representante de su antecedente (chica), posee, además de la función traspositora, la propia que ejerce dentro de la oración subordinada: la de sujeto explícito.

La chica que conducía la moto tuvo mucho éxito en clase.
B) Nexos
 


Las subordinadas adjetivas aparecen introducidas por los siguientes nexos:
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Pronombres relativos ‘que’, ‘quien’, ‘cual’ y ‘cuyo’.

La casa que vimos ayer me gustaba

Las personas a quienes avisaste no vinieron

Escucharon a Carlos, el cual dio su opinión
Los exámenes, cuya nota sea insuficiente, se repetirán
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Adverbios relativos ‘donde’, ‘como’ y ‘cuando’.

Me encanta el pueblo donde nací
Me gusta el modo como lo has resuelto
Recordaba la época cuando era feliz
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Subordinadas adjetivas sin nexo.- Cuando las subordinadas adjetivas se construyen con participio no llevan nexo: Vino a casa convencida por su padre.

También pueden construirse con gerundio (y sin nexo) cuando se trate de un pie de foto o del título de un cuadro: Saturno devorando a sus hijos.

 

Estos nexos presentan la peculiaridad de desempeñar dos funciones en la oración:

 

a.     Nexos introductorios de la subordinada adjetiva.

b.     Sustituir al sustantivo al que se refieren (antecedente) dentro de la proposición subordinada y desempeñar, por tanto, su función.

Aunque lo normal es que el antecedente sea un sustantivo, a veces puede ser:
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Un pronombre: Hay algunos que no se lo creen.
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Un adverbio: Vamos por ahí, que es donde vivo.
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Lo + adjetivo: Puedes suponer lo asustada que estaba.
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Lo + adverbio: Es lo más que puedo hacer.

 


Algunos relativos presentan particularidades que hay que comentar:
A)  Particularidades del relativo con preposición

A veces, la oración transpuesta por el relativo debe ir precedida de la preposición exigida por su oficio oracional, al mismo tiempo que el relativo requiere otra preposición a causa del papel que desempeña respecto del verbo subordinado. Suele evitarse la concurrencia de las dos preposiciones cuando son iguales. Véase este ejemplo: 

Lanzó insultos feroces a quienes él consideraba intelectuales estúpidos.
La preposición a afecta, de una parte, a toda la oración transpuesta a quienes él consideraba intelectuales estúpidos (como objeto indirecto que es del núcleo lanzó), y de otra, es indicio de que el relativo quienes cumple la misma función respecto del verbo consideraba. Podría haberse escrito: Lanzó insultos feroces a aquéllos a quienes él consideraba intelectuales estúpidos, evitando la superposición funcional en a. En estos versos de Luis de León:  No quiero ver el ceño / vanamente severo / de a quien la sangre ensalza o el dinero, algunos manuscritos eliminan la segunda preposición (de quien, o del que); pero de señala el oficio que respecto al sustantivo ceño desempeña toda la oración subordinada siguiente, mientras a discierne el papel de complemento directo que cumple el relativo quien respecto del verbo ensalza. Sería equivalente (en cuanto a la sintaxis, no a la poesía): El ceño de aquél a quien ensalzan la sangre o el dinero.

B) Relativos con infinitivo

Cuando el núcleo verbal de la proposición de relativo es complejo, como en las perífrasis con poder, deber, etc., seguidos de infinitivo, suele reducirse al derivado verbal, que queda así en contacto directo con el relativo sin que ello signifique especial relación:

No tenía un mal mendrugo que llevarse a la boca(=que pudiera llevarse a la boca).
Todavía tenemos algo que decir (=que debemos decir). 
No conoce persona alguna de quien valerse(=de quien pueda valerse).
Buscará una nueva amiga con la que entretenerse (=con la que pueda entretenerse).
Te hace falta un protector a cuya sombra medrar (=a cuya sombra puedas medrar). 
En algunos de estos ejemplos, si se omite el antecedente, puede sustituirse, como en los casos anteriores, el relativo por el interrogativo tónico correspondiente:

No tenía qué llevarse a la boca.
Todavía tenemos qué decir.
No conoce de quién valerse. 
Un paseo daba en qué pensar.
Buscará con quién entretenerse. 
Naturalmente, con cuyo y el cual no cabe pasar a este tipo de construcción, puesto que esos dos relativos requieren siempre la existencia del antecedente.

 C) Proposiciones de relativo explicativas y especificativas

En general, la anteposición o posposición del adyacente adjetivo respecto del núcleo sustantivo determina a éste de dos maneras: en el primer caso lo explica, y en el segundo lo especifica. Puesto que las oraciones subordinadas de relativo equivalen a los adjetivos, también determinan a su núcleo sustantivo de dos maneras y pueden ser especificativas y explicativas.
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	Las especificativas restringen la referencia sugerida por el antecedente y suelen constituir con él un grupo fónico unitario.
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	En cambio, las explicativas añaden alguna particularidad que no modifica lo aludido por el antecedente y, por su carácter prescindible, admiten delante de sí una pausa, lo cual justifica el término de “incidentales” que también se les asigna.


En la oración: Las personas que saben inglés tienen más oportunidades de trabajo la oración transpuesta que saben inglés especifica lo que designa el antecedente personas, excluyendo a todas las personas desprovistas de esa habilidad. Por el contrario, en: Ruiz Amezcua, que antes era profesor en este instituto, ha sido trasladado a otro centro, la oración transpuesta que antes era profesor en este instituto no agrega nada que permita reconocer al núcleo al que complementa. En consecuencia, se puede eliminar la oración explicativa sin que el enunciado pierda su sentido: Ruiz Amezcua ha sido trasladado a otro centro. Por el contrario la supresión de una subordinada especificativa modifica el sentido del enunciado: Las personas tienen más oportunidades de trabajo denota una realidad distinta de la que designaba la oración originaria Las personas que saben inglés tienen más oportunidades de trabajo.
 

D) Funciones 

a.    Adyacente del núcleo sustantivo de un sintagma nominal: Las casas que tienen mucha luz son alegres.

b.    Atributo: Pepa estaba retratada en su sillón favorito.
c.    Complemento Predicativo: Vino a casa convencida por su padre.

Dentro de los casos b y c cabe señalar la relativa frecuencia con que aparecen expresiones coloquiales del tipo  “Está que rabia” o “Llegó que daba pena”, donde la proposición subordinada puede entenderse como adjetiva en la medida en que sustituye a un adjetivo, aunque el nexo no sea un relativo.  En realidad, hay que suponer que estas oraciones coloquiales han perdido el sintagma adjetivo intensivo que desempeñaba esa función: “Está tan enfadado que rabia”.
3.2.3.3.  Subordinadas adverbiales

Las proposiciones subordinadas se suelen clasificar en dos grandes grupos:

 

	GRUPO
	DEFINICIÓN
	TIPOS

	Adverbiales propias
	Aquellas que admiten la conmutación por un adverbio
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Tiempo
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Modo
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Lugar

	Adverbiales impropias
	Aquellas que no admiten la conmutación por un adverbio
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Comparativas
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Causales
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Consecutivas
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Condicionales

[image: image99.png]



Concesivas
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Finales


3.2.3.3.1  ADVERBIALES PROPIAS

Son adverbiales propias las subordinadas que se integran en la estructura de una oración compuesta y pueden ser sustituidas por un adverbio. Desempeñan las funciones propias del adverbio y no suelen ofrecer problemas de análisis.
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A) Locativas o temporales
El transpositor habitual para las subordinadas adverbiales de lugar es donde , el cual, según las exigencias del verbo del que depende, puede adoptar preposición: 

Yo trabajaré donde tú me digas.
Trajeron agua de donde pudieron.
Vinieron todos a donde yo vivía.
En donde manda patrón, no manda marinero.
Tomás no pudo llegar hasta donde estaba la Delegada.
 

 Las subordinadas temporales pueden construirse con nexo o sin él:
 

a.    Con nexo  ‘cuando’: Lo compró cuando salió.

b.    Con nexos y locuciones tipo ‘mientras’, ‘mientras que’, ‘antes (de) que’, ‘después (de) que’, ‘apenas’, ‘en cuanto’, ‘al tiempo que’, ‘en tanto (que)’, etc...

c.     Sin nexo, con estructuras impersonales formadas con el verbo ‘hacer’ conjugado: Hace años, vino al pueblo.

B) Temporales

Para este tipo de oraciones subordinadas se emplea frecuentemente el transpositor cuando, pero también se usan otros adverbios y locuciones adverbiales en que a menudo interviene que. La referencia que hacen estas oraciones a la realidad puede ser simultánea con el tiempo señalado en el núcleo verbal, marcar su anterioridad inmediata o indicar la simple sucesión. He aquí ejemplos con diferentes transpositores:

Cuando os hiervan los sesos, avisad.
Mientras no se cambió el horario, todo marchaba muy bien .
¿Por qué recuerdo yo esta frase siempre que te veo?
¡Vaya cuesta!, dije entre mí, en tanto ascendía trabajosamente a mi casa de la Yuca.
Y entretanto terminaba mi trabajo, pensé que todo podría terminar mal.
Inmaculada se hace querer en cuanto que se la trata un poco.
Desde que comenzaron las obras, han pasado dos años.
Así que apareció ante la casa, el guarda y su mujer se deshicieron en elogios.
Apenas terminé mi carrera me puse a dar clases particulares.
Antes de que nadie viniera en su ayuda, Luis comenzó a patalear.
Obsérvese que si el verbo de la principal se refiere al porvenir o a la posterioridad, el verbo de la subordinada debe construirse en subjuntivo. En el ejemplo Mientras no se cambió el horario, todo marchaba muy bien, si se cambia marchaba por marchará o marcharía, el resultado sería Mientras no se cambie el horario todo marchará muy bien y Mientras no se cambiase el horario todo marcharía muy bien, con las oportunas formas de subjuntivo.

C) Modales


Informan sobre la manera de realizarse la acción del verbo principal. La función que realizan es, fundamentalmente, la de Complemento Circunstancial: Viajará como siempre lo hizo.

Puede ser introducida por los siguientes nexos:

 

a.    Nexo relativo ‘como’: Contesté como dijiste.

b.   Nexos conjuntivos ‘según (que)’, ‘conforme’, ‘como si’, etc...: Contesté según dijiste.

 


También pueden construirse con formas no personales del verbo:
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Infinitivo: Miraba fijamente a los demás sin importarle la discreción.
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Gerundio: Caminaba dando grandes zancadas.


Algunos transpositores o nexos presentan ciertas particularidades.  Por ejemplo, como.  Para las proposiciones de sentido modal se emplea el transpositor como , nexo  que, con los de sentido locativo y temporal, solía presentar correlación con un antecedente de contenido afín (el adverbio así o los sustantivos modo, manera, suerte, etc.).  Por ejemplo:

Hay algunos que así componen y arrojan libros de sí como si fuesen churros.
Cuando el verbo de la subordinada coincide con el principal, se suprime a veces el de la oración transpuesta: 

Homero habla aquí de la muerte como [hablaría] un gran épico que la ve desde fuera.
Ella lo respetaba como [respetaría] a un dios.
Cuando la oración transpuesta por como aparece en inciso, sugiere un sentido de corroboración o confirmación: 

Tú sabes, como lo sabe todo Jaén, que eres superior a tu amigo.
Como le iba diciendo, mi cómplice ya no colabora conmigo.
El contexto puede transformar la noción modal aportada por como produciendo efectos de sentido varios. Cuando la oración transpuesta por como comienza el enunciado, es frecuente que adopte sentido causal, según se observa en estos ejemplos: 

Como no cae maná del cielo, estoy pasando un hambre...
Como no puede trabajar en otra cosa, se empeña en que ponga una tienda de modas.
En estos casos, el verbo de la oración transpuesta va en indicativo; en cambio, si la subordinada antepuesta con como tiene su núcleo verbal en subjuntivo, denota un sentido condicional:

Como no te conectes a Internet, tendremos que buscar otro procedimiento para comunicarnos.
Como no pierdas tus inhibiciones, esto va a resultar imposible.
En estos ejemplos, serían sinónimas las estructuras condicionales con si e indicativo: Si no te conectas..., Si no pierdes..
La combinación como si seguida de subjuntivo origina el mismo efecto de sentido causal de como que y es hoy más frecuente:

Tus sueños están en mi memoria como si los hubieras estampado con fuego.
De vez en cuando, Marina, como si recordara algo de pronto, se para en seco.
3.2.3.3.2.  ADVERBIALES IMPROPIAS
El esquema de las subordinadas es coherente por lo que respecta a las sustantivas, adjetivas y adverbiales propias. Así, son subordinadas sustantivas las que se integran en la oración en una función sustantiva y pueden ser sustituidas por un sustantivo. De igual forma, se denominan subordinadas adjetivas a las que son conmutables por adjetivos y  desempeñan la función de tales. También las adverbiales propias encajan en este tipo de definición. Pero no se pueden utilizar los mismos parámetros para definir otros seis grupos de oraciones que, aunque funcionalmente sean análogas en su mayoría a las adverbiales propias,  no son conmutables por adverbios. 
A) Subordinadas adverbiales causales
 
Indican la causa, razón o motivo de lo expresado en la proposición principal. Los nexos más corrientes son ‘porque’, ‘que’, ‘ya que’, ‘puesto que’, ‘pues’, ‘a fuerza de’, ‘en vista (de) que’, ‘como’, ‘como quiera que’, ‘por razón de que’, etc...

 

Está cansado porque ha estudiado mucho
Abrígate, que hace frío
 

También pueden construirse con formas no personales del verbo:
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Infinitivo (precedido de la preposiciones ‘al’, ‘de’ o ‘por’): Se desesperó al no encontrarlo.
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Gerundio: Considerando su trabajo, le subieron el sueldo.
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Participio: Cansado de sus retrasos no la esperó.

B) Subordinadas adverbiales consecutivas
 

Expresan la consecuencia o la deducción de lo dicho en la proposición principal.:

Llueve, por tanto, no saldré
Encontramos dos tipos de consecutivas:

 

	TIPO
	DEFINICIÓN
	NEXOS
	EJEMPLO

	Intensivas
	Aquellas que se producen como consecuencia de la intensidad de la proposición principal
	Tanto, tan, tal, cada, un, de tal modo, de tal manera, en grado tal, etc...
	Va corriendo de tal modo que va a estrellarse

	No intensivas
	Aquellas que no dependen de la intensidad de la proposición principal
	Pues, luego, con que, por consiguiente, por tanto, así pues, etc...
	Tengo poco dinero, por tanto no podré comprar mucho.



Las intensivas se parecen estructuralmente a las comparativas, pues, al igual que ellas, tienen un nexo correlativo formado por dos elementos: un intensificador que funciona en la primera proposición (principal) y una conjunción que sirve de nexo en la segunda proposición (subordinada).

C)  Subordinadas adverbiales finales
 


Se refieren al fin, el propósito o la intención con que se enuncia la proposición principal.

 

Fui a casa de Pepe para que me prestara los apuntes
 

Los nexos más corrientes son: ‘para (que)’, ‘a (que)’, ‘que’, ‘porque’, ‘a fin de que’, ‘con el objeto de (que)’, etc... A veces pueden construirse sin nexo, pero siempre en forma negativa (Pepe tuvo mucho cuidado, no fuera a ocurrirle lo mismo).

 

Las finales pueden construirse con infinitivo cuando el sujeto de la proposición principal y el de la subordinada es el mismo. En estos casos van precedidas de las preposiciones ‘a’ o ‘para’:

 

Vine a ayudarte
Vine para ayudarte

Hay un tipo especial de oraciones que llevan el nexo para y que, por tanto, en principio son finales, que tienen una estructura distinta de las demás subordinadas impropias, ya que la proposición, igual que en las adjetivas y en algunas sustantivas, está situada dentro de un SN:
Sus razones para comportarse así son muy extrañas.

Cabe analizarlas como sustantivas en función de adyacente de un nombre.
 

D) Subordinadas adverbiales condicionales

Serán aquellas que expresan una condición para el cumplimiento de lo dicho en la proposición principal:

 

Si me quieres, dame un beso

 

Los nexos más corrientes son: ‘si’, ‘cuando’, ‘como’, ‘en el caso de (que)’, ‘a condición de (que)’, ‘en el supuesto de (que)’, etc...

 

Las condicionales también pueden construirse con formas no personales del verbo:
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Infinitivo (precedido de las preposiciones ‘de’ o ‘con’): De hacer lo que piensas, tendrás problemas.
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Gerundio: Teniendo en cuenta lo que dices, tienes razón.
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Participio: Consideradas esas cuestiones, llevas razón.

 

En las construcciones con si predomina el sentido condicional, pero su referencia no siempre muestra una condición para el cumplimiento de lo manifestado en la otra oración; muchas veces señalan sólo una contraposición entre ambas proposiciones. Por ejemplo, el sentido condicional es claro en Si me dejan, llegaré a casa a las tres, donde la condición para ‘llegar a casa’ presupone el ‘permiso’; pero en Si ayer llovía, hoy hace sol, solo se entiende el contraste entre dos realidades compensadas.
Sea cual fuere el sentido, la estructura sintáctica es en ambos casos una misma: hay una oración transpuesta por si que se denomina prótasis, y otra (que pudiera ella sola constituir enunciado) conocida por apódosis. El orden de estos dos miembros es libre aunque es más frecuente la anteposición de la prótasis. 
Considerando los morfemas verbales que aparecen en cada uno de los dos miembros, suelen distinguirse varios esquemas condicionales. 
Prótasis con indicativo

Se trata de los enunciados condicionales que se han llamado reales o de relación necesaria. El verbo de la prótasis adopta modo indicativo y el de la apódosis aparece en cualquier forma verbal salvo el pretérito pluscuamperfecto y los futuros de subjuntivo. En la prótasis no puede haber futuros ni condicionales, salvo en ciertos usos dialectales.  Véanse ejemplos:
Si estudias, aprobarás.
Si esto no se arregla amistosamente, ahí tenemos los tribunales.
Si los yogures no se comen a tiempo, se pudren.
Que me caiga muerto aquí, si he entendido algo de lo que está diciendo el de lengua.
Prótasis con subjuntivo

Con la prótasis en subjuntivo, hoy existen prácticamente sólo dos posibilidades: 
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	Si la perspectiva temporal sugiere el presente o el futuro, el verbo de la oración transpuesta aparece en pretérito imperfecto de subjuntivo.


Si estudiaras, aprobarías.
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	Si la perspectiva se refiere al pasado, el verbo de la prótasis adopta la forma del pretérito pluscuamperfecto de subjuntivo.


Si hubieras estudiado, habrías aprobado.
A estos dos tipos de condicionales se los ha llamado irreales y de relación imposible. El verbo nuclear de la apódosis, en el primer caso, es hoy predominantemente el condicional (cantaría), aunque perduran algunos usos del pretérito imperfecto de subjuntivo (cantara). En el segundo caso, el verbo de la apódosis alterna entre el pretérito pluscuamperfecto de subjuntivo (hubiera cantado) y el condicional compuesto (habría cantado).
E) Subordinadas adverbiales concesivas
Expresan una dificultad, un inconveniente o una objeción para lo dicho en la proposición principal:

 

No iré a la fiesta aunque insistas
 

Los nexos más corrientes son :’aunque’, ‘a pesar de (que)’, ‘cuando’, ‘así’, ‘así como’, ‘si bien’, etc...

 

Como en casos anteriores, pueden construirse también con formas no personales:
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Infinitivo (precedido de las preposiciones ‘con’ o ‘para’): Con llorar, no me ablandarás.
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Gerundio (precedido de ‘incluso’, ‘aun’ o ‘hasta’): Incluso memorizando, no lo consigo.
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Participio: Aun convencido de su fracaso, intentaría la huida.

 

 
F) Subordinadas adverbiales comparativas
 

La subordinada sirve como término de comparación a la proposición principal. Las oraciones propiamente comparativas son aquellas en las que se manifiesta que la calidad o la cantidad de la proposición principal es igual, superior o inferior a la de la subordinada.

En estas oraciones, el verbo de la subordinada se omite cuando es el mismo de la principal:

 

Es tan vanidoso como (es) un pavo real
 

Los nexos más empleados son nexos correlativos: 
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Comparativas de igualdad: ‘tan-tanto-tanta-tantos-tantas ... como-cuanto’, ‘igual (de)-lo mismo ... que’: Juan es tan tímido como yo / Juan es igual de tímido que yo.
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Comparativas de superioridad: ‘más-mejor-mayor ... que’: Habla más que cualquiera.
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Comparativas de inferioridad: ‘menos-peor-menor ... que’: Habla menos que cualquiera.

La variedad estructural de las construcciones comparativas supone la primera dificultad con la que topamos al estudiarlas: 
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	Hay estructuras comparativas que incluyen tras el transpositor un verbo en forma personal y deben analizarse como parte de una oración compleja; son, por tanto, subordinadas comparativas (Jaime no es tan empollón como algunos piensan).
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	Otras, que aparecen completamente insertas dentro de un sintagma, se pueden explicar como parte de una oración simple (Fátima tiene ropa más bonita que cara).
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	Las hay también que forman parte de oraciones con apariencia de simples, porque llevan sólo un verbo, pero no pueden ser explicadas sin recurrir a la elipsis de un verbo y deben ser consideradas oraciones complejas (Rafa es más alto que yo).
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	Algunas, por último,  se construyen con subordinadas de relativo, lo que complica su análisis.


En toda estructura comparativa se pueden señalar dos zonas que tradicionalmente se denominan primer y segundo término de la comparación. En el primer término aparecen necesariamente los siguientes elementos:
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	un cuantificador,
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	la base de la comparación y
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	el núcleo de la estructura comparativa.


Los cuantificadores pueden ser los adverbios tan, tanto, más, menos, el adjetivo determinativo tanto, -a, -os, -as, igual (de), y estructuras compuestas de artículo (lo, el, la, los, las) más mismo, -a, -os, -as. La base es el elemento cuantificado, que puede ser un verbo, un sustantivo, un adjetivo o un adverbio. El núcleo es la unidad a la que complementa el elemento que hace la función de base de la comparación.

El segundo término consta de:
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	un transpositor y
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	un baremo, con todos los elementos no mencionados en el primer término.


Como transpositores comparativos (unidades que introducen el segundo término de la comparación) pueden funcionar que, como y de. El baremo está representado por aquello cuyas dimensiones son conocidas por los interlocutores  y pueden servir, por tanto, como referencia para comparar la base. Por último, en este segundo término aparecen también todos los elementos que no se han mencionado en el primer término y especifican las circunstancias en las que se considera el baremo.


Las oraciones comparativas se analizan como todas las demás adverbiales impropias (teniendo en cuenta que presentan un nexo complejo).  No obstante, hay particularidades que deben citarse:
1)  En ejemplos como Inma estudia más que tú parece necesario suponer que el segundo término de la comparación posee una estructura paralela a la del primero. 

Noelia pasa tantas noches en la discoteca como Pilar.
Noelia pasa tantas noches en la discoteca como noches pasa Pilar en la discoteca.
Los elementos elididos son todos los que están ya presentes en el primer término de la comparación. 

Se da la circunstancia de que son más frecuentes las construcciones comparativas con elipsis que sin ella. Se produce tanto en el seno de una oración compleja (Maximiano es más alto que yo < Maximiano es más alto que alto soy yo) como dentro de un sintagma en una oración simple (Tengo libros más aburridos que interesantes < Tengo libros más aburridos que libros interesantes). 

2) Hay estructuras, parecidas a las oraciones de relativo, donde el segundo término de la comparación es una oración entera con verbo distinto del de la primera. Las comparativas de superioridad o inferioridad con subordinadas de relativo se caracterizan por ir introducidas por el transpositor de:

En esa foto éstas más guapa de lo que tú decías.
El análisis sintáctico es más fácil de lo que parece.
En la discoteca, Jaime cobra menos de lo que se merece.

Estas se dejan analizar como oraciones de relativo sustantivadas, aunque también se podrían analizar como comparativas, entendiendo en este caso, que el segundo nexo de la correlación es toda la construcción compleja “de lo que”.

3) Por último, parece conveniente distinguir de las estructuras comparativas otras que podrían confundirse con ellas por ciertas similitudes, pero que por motivos de forma o razones de contenido, o por ambos, no merecen el nombre de estructuras comparativas. Es el caso de las llamadas comparativas modales (José Manuel es fuerte como un roble), de las correlaciones (Les dieron tantos caprichos cuantos desearon), coordinaciones copulativas con tanto... como..., similares a construcciones con y (Se mueren tanto los ricos como los pobres), construcciones de más con numerales (Vivió más de cien años), estructuras aditivas y restrictivas (Los del fondo no hacen más que molestar), estructuras correlativas (Más que inteligente, es astuto), las llamadas comparativas temporales (El de Matemáticas llega antes que el de Lengua), adversaciones excluyentes equivalentes a las construcciones con sino (Rubén no piensa en nadie más que en su novia) estructuras del tipo No es lo inteligente que era su madre, o Sabe más de la cuenta. Habría que añadir, también, el caso de algunos verbos que rigen doble complemento: directo y suplemento indirecto (Prefiero el café al té).  En el primer caso, falta el primer término para que pueda analizarse como comparativa.  En los demás casos, las oraciones mencionadas caben en otras estructuras sintácticas.
……………………………………………………………………………………..

NORMAS PARA LA REALIZACIÓN DE UN ANÁLISIS SINTÁCTICO
1. Subrayamos todos los verbos para comprobar si la oración es simple o compuesta.
2. Subrayamos los nexos para comprobar si se trata de una oración compuesta por coordinación o por subordinación.

3. En el primer caso, debemos analizar por separado cada una de las proposiciones coordinadas después de indicar qué tipo de coordinación se utiliza.

4. En el segundo, debemos analizar la oración como si fuese simple: por tanto, tenemos que marcar, ante todo, el sujeto y el predicado.  Para ello, tenemos que saber cuál es el verbo principal (que es siempre aquel que no lleva delante (o que no depende de) un nexo, o el que está en forma personal (un verbo en infinitivo, gerundio o participio nunca puede ser el principal de la oración).

5. Hecho lo anterior, el sujeto, si no está expreso, será el pronombre personal que concuerde en número y persona con el verbo principal.  Se marca el sujeto y todo lo que no sea sujeto será predicado.

6. Dentro de este señalamos primero el núcleo y después los complementos que dependan de este (CD, CI, etc.).

7. Dado que la oración es compuesta, vamos a encontrarnos con que, al menos, una de las funciones sintácticas que rodean el verbo está desempeñada por un tipo de unidad que no es la palabra ni el sintagma: se trata de la proposición subordinada.  Una vez que la hemos localizado, comienza otra vez el proceso: tenemos que indicar qué tipo de oración es la proposición subordinada y a partir de ahí seguir otra vez los pasos del proceso.
8. Una vez que hemos terminado el análisis sintáctico (solo se termina cuando se llega al nivel de las palabras, sin que quede ninguna proposición o sintagma por analizar), clasificamos morfológicamente cada una de las palabras de la oración y analizamos, según la actitud del hablante y la estructura del predicado, todas las oraciones de que consta el párrafo con que estamos trabajando:  si la oración es compuesta por subordinación, tenemos que analizar la oración mayor o compuesta y cada una de las proposiciones subordinadas.  Marcamos cada una con un número, lo escribimos después en la parte inferior del folio y añadimos el análisis correspondiente al lado de cada número.  Si la oración es compuesta por coordinación, solo tenemos que analizar cada una de las proposiciones coordinadas, pues, en este caso, la oración compuesta mayor carece de una personalidad única (una proposición puede ser afirmativa y otra negativa; una transitiva y otra intransitiva, etc.).

9. El resultado final debe ser limpio y comprensible.

